
Van OKAN leerling tot 

leesbeest 
Maryam Tawfiq Marwan 



Wie ben ik? 

 1990

 Bagdad, Irak

 Saddam Hoessein

 Arabische Socialistische 

Ba'ath-partij 



Irak voor 2003 

 Emabrgo: Embargo is in de 

economische politiek een verbod op 

handel met een bepaald land.

 Dicatorschap

 Censuur

 Stabiliteit

 Veiligheid



Mijn reis  

 “Bij gebrek aan literatuur 

creëerde ik mijn eigen, 

denkbeeldige verhalen. 

Zag ik een foto van een 

olifant in een schoolboek, 

dan liep ik in gedachten in 

Afrika, bedacht personages 

en gebeurtenissen, of 

probeerde dat toch. De 

zoektocht naar boeken 

werd alleen maar 

moeilijker.” 



Reisverhalen voor kinderen 

Orale traditie, mondelinge 

traditie of mondelinge overlevering is 

het mondeling doorgeven van verhalen 

van de ene op de andere generatie.

Verhalenvertellers. 



Amerikaanse invasie 

2003 

 Onstabiliteit 

 Onveiligheid 

 Basisbehoeften  











België 2005







De avonturen van 

Kuifje 

 Stripboeken

 Bibliotheek

 Jeugdboeken

 Metro 



Regulieer onderwijs en hoger onderwijs 

 ASO Wetenschappen 

 ASO Humane Wetenschappen 

 Universiteit Gent – Oosterse Talen & Culturen 

 University of California Berkeley 

 Praktische Psychologie 



Durf Denken 

 Non-fictie

 Artikels



Irak

 Thesis: 

Forced Marriages In Tribal Iraq: 

A Case Study From Kirkuk



Bibliotheek in 

Bagdad 

 Ghassan Kanafaniµ

 Ghada Samman

 Mahmoud Darwish





CAW OVL 

 Projectverantwoordelijke Mind-Spring in Oost-

Vlaanderen 

 Mind-Spring is een psycho-educatief programma voor vluchtelingen, 
asielzoekers en migranten met het doel de veerkracht te verhogen en zo 
te helpen de toekomst aan te pakken. Basis hierin is de eigen kracht.



Inclusie 



Iedereenleest 

 De leeswereld van Maryam 

Tawfiq Marwan



“Ik kan niet meer zonder boeken. Ze leiden mij naar een beter 
begrip van de werkelijkheid en tegelijk verschaffen ze me 
oprecht veel plezier, laten ze me toe om de drukke wereld op 
afstand te houden. Liever een goed boek in de zetel, dan een 
rumoerig feestje waar niemand elkaar begrijpt. Dat probeer ik de 
oorlogsvluchtelingen die ik begeleid ook mee te geven. Die 
mensen zijn erg kranig, veerkrachtig en grijpen alle kansen die 
zich aanbieden. Ik wijs hen op de kracht van boeken. Die helpen 
niet alleen om een taal te leren, maar ook om mens te zijn.”



Vragen? 

 E-mail: maryam_bgd@hotmail.com
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